UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES


Oficina de Normalización�de las Telecomunicaciones�
��
�
	Ginebra, 20 de julio de 1999





Ref:�
Carta colectiva TSB 7/4





�
�
�
Tel:�
+41 22 730 5882�
�
�
Fax:�
+41 22 730 5853�
-	A las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión y a los Miembros del Sector UIT-T que participan en los trabajos de la Comisión de Estudio 4�
�



Asunto:�
Reunión del Grupo de Trabajo 2/4�Eningen (Alemania), 24 de septiembre de 1999�
�



Muy señora mía/Muy señor mío:


1	La Comisión de Estudio 4, en su reciente reunión (15�26 de marzo de 1999), decidió celebrar una reunión adicional del Grupo de Trabajo 2/4 para "determinar" algunas Recomendaciones, a fin de que puedan someterse a aprobación final en su última reunión del periodo de estudios (24 de enero � 4 de febrero de 2000).


Wandel & Goltermann GmbH & Co. se ha ofrecido amablemente a acoger la reunión en Eningen (Alemania).


La reunión estará precedida por reuniones de los Grupos de Expertos en las Cuestiones 8/4 y 9/4 del 15 al 23 de septiembre de 1999.


La reunión del Grupo de Trabajo 2/4 comenzará a las 09.30 horas. El anexo 1 contiene información detallada sobre el lugar y el calendario de la reunión. El anexo 2 contiene el formulario de reserva de hotel.


2	Los debates se celebrarán conforme a las decisiones tomadas con respecto a las disposiciones vigentes.


3	De conformidad con lo dispuesto en la Recomendación A.1 de la CMNT (Ginebra, 1996), las Contribuciones a los trabajos de la Comisión de Estudio se transmitirán al Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB).


a)	Las Contribuciones recibidas por lo menos dos meses antes de la reunión se publicarán y remitirán a las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión y a los Miembros del Sector UIT-T inscritos en esta Comisión de Estudio que han solicitado copias en papel.


�
b)	Las Contribuciones recibidas por el Director menos de dos meses, pero no menos de siete días hábiles antes de la fecha fijada para el comienzo de la reunión, se publicarán como "Contribuciones Tardías", se anunciarán en el sitio de la Comisión de Estudio 4 en la Web y se distribuirán al comienzo de la reunión entre los participantes presentes únicamente. Por tanto estas Contribuciones deberán obrar en poder de la TSB a más tardar el 15 de septiembre de 1999.


Para resolver todas las eventuales cuestiones en relación con las Contribuciones, en adelante se indicarán en éstas el apellido de la persona encargada, sus números de telefax y de teléfono, así como su dirección de correo electrónico (e-mail).  Para ello, le ruego que facilite esta información en la portada de todos los documentos.


Le ruego que, de ser posible, presente los documentos electrónicamente. Para las instrucciones detalladas, véase el anexo A de la Circular TSB 182 del 7 de abril de 1999.


4	Para que la TSB pueda tomar las disposiciones necesarias sobre la documentación y organización de la reunión, le agradecería se sirviese comunicarme cuanto antes, por carta o por fax (N.° +41 22 730 5853), y a más tardar el 23 de agosto de 1999, una lista de las personas que representarán a su Administración, empresa de explotación reconocida, organismo científico o industrial, otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones, u organización regional y/o internacional.  Deberá(n) adjuntarse a dicha lista el (los) formulario(s) de inscripción debidamente rellenado(s) (un ejemplar por participante) que figura en el anexo 3 a la presente. A efectos de la organización, le ruego remita también una copia del formulario de registro, con indicación de las fechas de asistencia, a la empresa de acogida de la reunión indicada en el anexo 1.


Con este motivo, le saluda atentamente,


H. Zhao�Director de la Oficina de Normalización�de las Telecomunicaciones





Anexos: 3


�
ANEXO 1�(a la carta colectiva TSB 7/4)


Reunión del Grupo de Trabajo 2/4 y de los Grupos de Expertos en las Cuestiones 8/4 y 9/4


1	Fechas y lugar de la reunión


De conformidad con las decisiones adoptadas por la Comisión de Estudio 4, el Grupo de Trabajo 2/4 se reunirá el viernes 24 de septiembre de 1999. La reunión comenzará a las 09.30 horas y durará hasta la hora del almuerzo.


La reunión del Grupo de Trabajo estará precedida por reuniones de los Grupos de Expertos en las Cuestiones 8/4 y 9/4. El cuadro que sigue incluye un calendario detallado.


Todas las reuniones se celebrarán en 


Wandel & Goltermann GmbH & Co.�Elektronische Me(technik


Eningen, (Alemania)�Archbachtalstrasse 6�Teléfono: +49 7121 86 1314�Telefax: +49 7121 86 2029�Correo electrónico: frank.coenning@wwgsolutions.com


Para más detalles, véase la información disponible en la zona FTP informal del Grupo de Trabajo 2/4, directorio enero/septiembre 99.


2	Calendario de reuniones


Figura en el cuadro siguiente:





Hora�
Fecha�
�
�
Miércoles�15 sept.�
Jueves�16 sept.�
Viernes�17 sept.�
Lunes�20 sept.�
Martes�21 sept.�
Miércoles�22 sept.�
Jueves�23 sept.�
Viernes�24 sept.�
�
09.30-12.30�
Cuestión 8/4�
Cuestión 8/4�
Cuestión 8/4�
Reunión conjunta�Cuestiones 8/4 y 9/4�
Cuestión 9/4�
Cuestión 9/4�
Cuestión 9/4�
GT�2/4�
�
14.00-17.00�
Cuestión 8/4�
Cuestión 8/4�
Cuestión 8/4�
Reunión conjunta�Cuestiones 8/4 y 9/4�
Cuestión 9/4�
Cuestión 9/4�
Cuestión 9/4�
�
�
�
3	Contribuciones


Las contribuciones a la reunión, preparadas poco antes de las fechas de las reuniones (14�24 de septiembre de 1999), deberán remitirse directamente a:


Sr. Frank Coenning�Wandel & Goltermann GmbH & Co.�Archbachtal Str. 6�D�72795 Eningen (Alemania)�
Tel.: +49 7121 86 1313�Fax: +49 7121 86 2029�Correo electrónico: frank.coenning@wwgsolutions.com�
�
4	Información meteorológica


El tiempo en el sur de Alemania debería seguir siendo agradable en septiembre. Las temperaturas pueden ser de 20 a 25ºC, pero siempre existe la posibilidad de lluvia. Se aconseja por tanto disponer de una prenda de abrigo ligera y un paraguas.


�
ANNEX 2�(to TSB collective-letter 7/4)





Reservation Form


Send to


Hotel Fuerstenhof


D - 72764 Reutlingen (Germany), Kaiserpassage 5


Telephone: +49 7121 3180


Telefax: +49 7121 318 318


prior to 15 August 1999


I will participate in the Working Party 2/4 Meeting�and/or the meetings on Questions 8/4 and 9/4�taking place


from 15 to 24 September 1999


at Wandel & Goltermann, Eningen


Name:……………………………………….	First Name:	


Organization:………………..		Country:	


Telephone:	…………………………………	Telefax:	


E-Mail:	……………………………………..


�
Please reserve a single room for me�
�
�
Please reserve a double room for me�
�
From (Arrival Date):		To (Departure Date):	


at a special rate of DM 131,-- (single) / 172,-- (double) per night including breakfast.


(Complete as appropriate)


Remember to return this form to the hotel Fuerstenhof not later than 15 August 1999


______________________________________








Travel details and maps may be downloaded from the Informal FTP Area for Working Party 2/4, directory ‘Gen\Sept-99’.


�



UIT - TSB�
�
�	ANEXO 3�	(a la Carta colectiva TSB 7/4)�
Devuélvase antes del�23 de agosto de 1999�TSB Fax: +41 22 730 58 53�
�



Reunión del Grupo de Trabajo 2/4 (Eningen, Alemania, 24 de septiembre de 1999)





Formule de participation  -  Registration Form  -  Formulario de inscripción








Je participe aux Groupes de travail suivants�
�
CE/SG Plen�
GT/WP 1�
GT/WP 2�
GT/WP 3�
GT/WP 4�
GT/WP 5�
�
I participate in the following Working Parties�
�
�
�
�
�
�
�
�
Participo en los siguientes Grupos de Trabajo�
�
�
�
�
�
�
�
�



1.	M.  Mme  Mlle


	Mr.  Mrs.  Miss	________________________________________	___________________________________


	Sr.  Sra.  Srta.		(nom / family name / apellidos)		(prénom / first name / nombre)





2.�
Pays / Country / País�
�
________________________________________________________________�
�



3.�
�
Administration / Administración�
________________________________________________________________�
�



�
�
�
Chef de délégation�
�
�
Adjoint�
�
�
Délégué�
�
�
�
�
Head of delegation�
�
�
Deputy�
�
�
Delegate�
�
�
�
�
Jefe de delegación�
�
�
Suplente�
�
�
Delegado�
�



ou  -  or  -  o


�
�
�
�
�
�
�
Exploitation reconnue�
�
�
�
�
Recognized operating agency�
___________________________________________________________�
�
�
�
Empresa de explotación reconocida�
�
�



�
�
Organisme scientifique ou industriel�
�
�
�
�
Scientific or industrial organization�
___________________________________________________________�
�
�
�
Organismo científico o industrial�
�
�



�
�
Autre entité s'occupant des questions de télécommunication�
�
�
�
�
Other entity dealing with telecommunication matters�
________________________________________�
�
�
�
Otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones�
�
�



�
�
Organisation régionale et/ou internationale�
�
�
�
�
Regional and/or International organization�
________________________________________________________�
�
�
�
Organización regional y/o internacional�
�
�



4.�
Adresse officielle�
�
______________________________________________________________________________�
�
�
Official address�
�
�
�
�
Dirección oficial�
�
______________________________________________________________________________�
�



�
TEL. (office)  __________________________��
�
FAX  _____________________________�
TX  _________________�
�
�
TEL. (private)  _________________________��
�
Email  _____________________________________________________�
�
�



5.	Adresse privée pendant la réunion	____________________________________


	Private address during the meeting		TEL.	_____________________


	Dirección privada durante la reunión	____________________________________





6.�
Je désire recevoir les documents en�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
I wish to receive the documents in�
�
Français�
�
�
English�
�
�
Español�
�
�
Deseo recibir los documentos en idioma�
�
�
�
�
�
�
�
�
�



	Signature / Firma   _________________________________		Date / Fecha__________________________





Réservé au TSB / For TSB use only / Para uso exclusivo de la TSB�
�



Franchise�
�
�
Section�
�
�
Casier�
�
�



____________________
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Place des Nations�
Teléfono 		+41 22 730 51 11�
Télex 421 000 uit ch�
Internet:	itumail@itu.int�
�
CH-1211 Ginebra 20�
Telefax	Gr3:	+41 22 733 72 56�
Telegrama ITU GENEVE�
X.400 	S=itumail; P=itu�
�
Suiza�
	Gr4:	+41 22 730 65 00�
�
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�












